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EXPLANATORY NOTE

(This note is not part of the Order)

Section 20 of the Government of Wales Act 1998 provides that a member of the National Assembly
for Wales shall (as soon as may be after he is returned as an Assembly member) take the oath
of allegiance set out in section 2 of the Promissory Oaths Act 1868, or make the corresponding
affirmation.
This Order provides that the oath of allegiance may be taken, or the corresponding affirmation may
be made, in Welsh by an Assembly member. It also prescribes the form of Welsh words to be used.

NODYN ESBONIADOL

(Nid yw hwn yn rhan o'r Gorchymyn)

Mae adran 20 o Ddeddf Llywodraeth Cymru 1998 yn darparu y bydd aelod o Gynulliad Cenedlaethol
Cymru (cyn gynted ag y bo modd ar ôl iddo gael ei ddychwelyd fel aelod o'r Cynulliad) yn tyngu'r llw
teyrngarwch a nodir yn adran 2 o Ddeddf Llwon Addewidiol 1868, neu'n rhoi'r cadarnhad cyfatebol.
Mae'r Gorchymyn hwn yn darparu y gall aelod o'r Cynulliad dyngu'r llw teyrngarwch, neu rhoi'r
cadarnhad cyfatebol, yn Gymraeg. Mae hefyd yn pennu'r geiriad Cymraeg i'w ddefnyddio.
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